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Deutsch — Sicherheitshinweise

Vor dem Gebrauch

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig und volistandig,
bevor Sie das Gerit in Betrieb nehmen und bewahren diese auf.
Entfernen Sie samtliche Verpackungen und Aufkleber und entsorgen
diese ordnungsgemas.

Vorsicht

e Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit

reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder

Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie

beaufsichtigt oder bezliglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes

unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden

haben.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Das Gerat und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzuhalten, die

jinger als 8 Jahre sind.

Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern durchgefiihrt

werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

e Wenn das Anschlusskabel beschadigt ist, muss dieses vom Hersteller,

dessen Kundendienst oder ahnlich qualifiziertem Fachpersonal ersetzt

werden, um Gefahr fiir den Benutzer zu vermeiden.

Schalten Sie das Gerat immer aus und ziehen Sie den Netzstecker wenn

es unbeaufsichtigt ist, vor dem Zusammenbau, Auseinandernehmen,

Reinigen oder Aufbewahren.

Das Gerat nie unter flieBendem Wasser reinigen oder ins Wasser tauchen.

e Priifen Sie vor der Inbetriebnahme, ob die Spannungsangabe auf dem
Gerat mit Ihrer Netzspannung ibereinstimmt.

® Dieses Gerat ist ausschlieBlich zum Gebrauch im Haushalt und fur
haushaltsiibliche Mengen konstruiert.

e Verwenden Sie das Gerat nur fiir den in der Bedienungsanleitung

beschriebenen Zweck. Jeder Missbrauch kann zu Verletzungen fihren.

Bitte reinigen Sie alle Teile vor dem ersten Gebrauch oder nach Bedarf

gemaB den Anweisungen im Abschnitt Pflege und Reinigung.

Achtung! Das Verpackungsmaterial (Plastikbeutel, Styropor) ist auBer

Reichweite von Kindern aufzubewahren.

Die Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand ist wie folgt: < 0.3 W

Die Zeitspanne, nach der sich das Gerat automatisch ausschaltet, ist wie
folgt: nicht anwendbar.



DEUTSCHLAND:
Aktualisierte Informationen zur Entsorgung von Altgerdten

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl
von Anforderungen an den Umgang mit Elektro- und Elektronikgeraten.
Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgerdten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Alt-
gerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsor-
tierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehdren
insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und
Ruckgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht
vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus dem
Altgerat entnommen werden kdnnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer
Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate
einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines 6ffent-
lich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefihrt werden.

3. Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeriten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den
Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Rucknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindes-

tens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmit-
telgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m2, die

mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten

und auf dem Markt bereitstellen.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmit-
teln, wenn die Lager- und Versandflachen fur Elektro- und Elektronikgerate
mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und Versandflachen
mindestens 800 m?2 betragen. Vertreiber haben die Rlicknahme grundsatz-
lich durch geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
jeweiligen Endnutzer zu gewahrleisten.

Die Mdglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Altgerates besteht bei
ricknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues
gleichartiges Gerat, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, an
einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein neues Gerat an einen privaten
Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur



unentgeltlichen Abholung tibergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb
unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln fiir Gerate der Katego-
rien 1, 2 oder 4 gemaB § 2 Abs. 1 ElektroG, namlich ,Warmelbertrager*,
,Bildschirmgerate” oder,GroBgerate” (letztere mit mindestens einer auBe-
ren Abmessung tber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden Riickga-
be-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt.
AuBerdem besteht die Moglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe bei Sam-
melstellen der Vertreiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fir
solche Altgerate, die in keiner auBeren Abmessung groBer als 25 Zentimeter
sind, und zwar beschrankt auf drei Altgerate pro Gerateart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt ins-
besondere fiir Gerate der Informations- und Telekommunikationstechnik
wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in lhnrem eigenen Inter-
esse, dass fur die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten
jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Miilltonne*
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete
E Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass
das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

stande stimmen mit den Vorschriften der Européischen Verordnung

Die mit Nahrungsmitteln in Berihrung kommenden Materialien und I ||r
1935/2004 lberein.

English — Safety Instructions

Before use

Please read the user instructions carefully and completely before
using the appliance and retain for future reference. Remove all pack-
aging and labels and dispose them appropriately.

Caution

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.



e Children younger than 8 years shall be kept away from the appliance and
its mains cord.

e Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 years and supervised.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e Always switch off and unplug the appliance when it is left unattended and
before assembling, disassembling, cleaning and storing.

e Never immerse the unit in water or other liquids.

* Before plugging into a socket, check whether your voltage corresponds
with the voltage printed on the bottom of the appliance.

e This appliance is designed for household use only and for processing
normal household quantities.

e Do not use the appliance for any purpose other than the intended use
described in the user manual. Any misuse may cause potential injury.

* Please clean all parts before first use or as required, following the
instructions in the Care and Cleaning section.

e Important: Keep all packaging (plastic bags, polystyrene foam) away
from children.

e The power consumption in off mode is as following: < 0.3 W.

e The period after which the equipment reaches automatically off mode:
not applicable.

Please do not dispose the product in the household waste at the
end of its useful life. Disposal can take place at a Braun Service
Centre or at appropriate collection points provided in your country.

Materials and accessories coming into contact with food conform Il
to EEC regulation 1935/2004.

Francais — Instructions de sécurité

Avant utilisation

Veuillez lire attentivement I’intégralité des instructions avant d’utiliser
I’appareil et conservez-les pour référence. Retirez tous les emballages
et les étiquettes et jetez-les de maniére adaptée.

Attention

e Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans au moins et
par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou sans expérience ni connaissances, dans la
mesure ou celles-ci sont surveillées ou ont recu des instructions




concernant I'utilisation de I’appareil de maniere sécurisée et si elles sont
conscientes des risques éventuels encourus.

* Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil.

¢ Les enfants agés de moins de 8 ans doivent étre tenus a I’écart de
I’appareil et de son cordon d’alimentation.

e Ne pas laisser les enfants de moins de 8 ans effectuer le nettoyage et
I’entretien de I’appareil sans surveillance.

e Sile cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, un technicien du service aprés-vente ou toute autre personne
dament qualifiée afin d’éviter tout danger.

e Veuillez toujours éteindre et débrancher I'appareil lorsqu’il n’est pas uti-
lisé et avant toute installation, démontage, nettoyage et rangement.

e N’immergez jamais I‘unité dans I‘eau ou autres liquides.

* Avant de brancher I'appareil, bien vérifier que la tension correspond a
celle indiquée sous I'appareil.

e Cet appareil est concu pour un usage domestique uniquement et pour
traiter des quantités domestiques.

* Ne pas utiliser I'appareil a d’autres fins que celles stipulées dans ce manuel
d’utilisation. Toute utilisation incorrecte peut entrainer des blessures.

e Veuillez nettoyer toutes les pieces avant la premiere utilisation ou selon le
besoin, conformément aux instructions dans la section soin et nettoyage.

e Attention! Conserver le matériel d’emballage (sachets en plastique,
polystyréne expansé) hors de la portée des enfants.

e |La consommation électrique en mode arrét est la suivante : < 0.3 W

e |Ladurée apres laquelle I’équipement passe automatiquement en mode
arrét est la suivante: non applicable.

fin de vie. Le remettre a un centre service agree Braun ou le depo-
ser dans des sites de recuperation appropries conformement aux
reglementations locales ou nationales en vigueur.

Les matériaux et les objets destinés a étre en contact avec les l ||?

E Ne jetez pas ce produit avec les ordures menageres lorsqu’il est en

produits alimentaires sont conformes aux prescriptions du regle-
ment européen 1935/2004.

Espaiiol — Instrucciones de seguridad

Antes de empezar

Lea atentamente todas las instrucciones del usuario antes de utilizar
el aparato y consérvelas para futuras consultas. Retire todo el emba-
laje y las etiquetas y deséchelos del modo apropiado.
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Cuidado

e Este dispositivo puede ser usado por nifios de edades a partir de los
8 afios en adelante, y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento siempre que
se les haya supervisado o proporcionado instrucciones con respecto al
uso del dispositivo de una forma segura y que comprendan los peligros
que este conlleva.

e |Los niNos no deben jugar con el aparato.
¢ Los ninos menores de 8 afios deben mantenerse alejados del aparato y
de su cable de alimentacion.

* Lalimpiezay el mantenimiento a cargo del usuario no seran llevados a
cabo por nifios, a menos que tengan mas de 8 afios de edad y estén bajo
supervision.

e Si el cable de alimentacién esta dafado, para evitar riesgos debe reem-
plazarlo el fabricante, su agente de servicio o una persona cualificada de
modo similar.

e Apague y desenchufe siempre el aparato cuando vaya a dejarlo
desatendido y antes de montarlo, desmontarlo, limpiarlo y guardarlo.

e Nunca sumerja la unidad en agua u otros liquidos.

e Antes de conectar el aparato a la red, verifique que el voltaje indicado en
la base del aparato se corresponda con el de su hogar.

e Este aparato ha sido disefiado exclusivamente para el uso doméstico y
para el procesamiento de cantidades propias en un hogar.

e No utilice el aparato para otro fin distinto del uso previsto descrito en este
manual del usuario. El uso inadecuado puede causar lesiones graves.

e Limpie todas las piezas antes de usarlas por primera vez o cuando se
requiera siguiendo las instrucciones de la seccion mantenimiento y limpieza.

e jAtencion! Conserve el material de embalaje (bolsas de plastico,
poliestireno expandido) fuera del alcance de los nifios.

e El consumo en el modo desconectado es el siguiente: < 0.3 W

e Eltiempo que tarda el equipo en desconectarse automaticamente es el
siguiente: no aplicable.

La licuadora podra depositarse en un Centro de Servicio Tecnico
Braun o en los correspondientes puntos de recogida que existan
en su pais.

alimentos cumplen las disposiciones del Reglamento europeo

Los materiales y objetos destinados a entrar en contacto con l ||r
1935/2004.
7



Catala - Instruccions de seguretat
Abans de la utilitzacio

Llegiu detinguda i completament les instruccions d’us abans
d’utilitzar ’aparell i conserveu-les per a futures consultes.
Traieu tots els envasos i etiquetes i elimineu-los adequadament.

Precaucio

e Aquest aparell pot ser utilitzat per nens a partir de 8 anys i per persones
amb capacitats fisiques, sensorials 0 mentals reduides 0 amb manca
d’experiencia i coneixements, si han rebut supervisio o instruccions sobre
I’Gs de I'aparell de forma segura i comprenen els perills que comporta.

e Els nens no han de jugar amb I'aparell.

e Els nens menors de 8 anys s’han de mantenir allunyats de I’aparell i del
cable d’alimentacio.

e |anetejaiel manteniment no han de ser realitzats per nens sense supervisio.

¢ Siel cable d’alimentacio esta danyat, ha de ser reemplacat pel fabricant, el
agent de servei o0 per persones amb una qualificacio similar per evitar riscos.

e Apagueu i desendolleu sempre I'aparell quan el deixeu sense vigilancia i
abans de muntar, desmuntar, netejar i emmagatzemar.

e No submergiu mail’aparell en aigua o altres liquids.

e Abans d’endollar I’aparell a la presa de corrent, comproveu que el
voltatge coincideix amb I'indicat a la part inferior de I’aparell i que utilitza
una presa amb presa de terra.

e Aquest aparell esta dissenyat exclusivament per a is domestic i per
processar quantitats doméstiques normals.

e No utilitzeu I'aparell per a un altre proposit que no sigui el previst al
manual d’usuari. Qualsevol Us indegut pot causar potencia.

* Netegeu totes les peces abans del primer Us o quan sigui necessari,
seguint les instruccions de la secci6 Cura i neteja.

* Important: Mantingueu tots els envasos (bosses de plastic, escuma de
poliestire) fora de I’abast dels nens.

e El consum d’energia quan I’aparell esta apagat és el segient: < 0.3W

e El periode després del qual I’equip arriba automaticament al mode és el
seglient: no aplicable.

seva vida Util. L'eliminacié es pot dur a terme en un Centre de Servei

E No llenceu el producte a les escombraries domestiques al final de la
Braun o als punts de recollida apropiats previstos al vostre pais.

Els materials i accessoris que entren en contacte amb els aliments Il
compleixen la normativa CEE 1935/2004.
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Portugués — Instrucoes de seguranca
Antes de utilizar

Por favor, leia as instrucdes de utilizacao atentamente e na integra
antes de utilizar o aparelho e guarde-as para referéncia futura.
Remova todas as embalagens e etiquetas e elimine-as adequadamente.

Atencao

Este aparelho pode ser usado por criangas a partir dos 8 anos de idade e
pessoas com limitagdes fisicas, sensoriais ou mentais ou sem experién-
cia e conhecimentos, se supervisionadas ou instruidas quanto ao uso
seguro do aparelho e caso compreendam os perigos envolvidos.

Nao deixe que criancas brinquem com o aparelho.

As criancas com menos de 8 anos de idade deverdo ser mantidas afasta-
das do aparelho e do respetivo cabo de alimentacao.

Alimpeza e a manutencéo a cargo do utilizador ndo devem ser realizadas por
criangas, a nao ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.
Em caso de dano, o cabo de alimentagéo tem de ser substituido pelo
fabricante, por um seu agente de assisténcia técnica ou por pessoas
igualmente qualificadas, com vista a evitar potenciais perigos.

Desligue sempre o aparelho e desconecte-o da tomada quando o deixar
sem vigilancia e antes de o montar, desmontar, limpar e guardar.

Nunca submerja a unidade em agua ou outros liquidos.

Antes de ligar a uma tomada, certifique-se de que a respetiva voltagem
corresponde a voltagem impressa no fundo do aparelho.

Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico e para proces-
sar quantidades domésticas normais.

Nao utilize o aparelho para fins diferentes daquele que esta previsto e
descrito neste manual do utilizador. Qualquer utilizag@o indevida pode
provocar potenciais ferimentos.

Limpe todas as pecas antes da primeira utilizacao ou conforme necessa-
rio, seguindo as instrugdes na seccao «cuidados e limpeza».

Atencao! Conserve o material de embalagem (sacos plasticos, poliesti-
reno expandido) longe do alcance das criancas.

O consumo de energia no modo off é o seguinte: < 0.3W

O periodo apds o qual o equipamento sai automaticamente do modo é o
seguinte: ndo aplicavel.

E Nao elimine o produto no lixo doméstico no fim da sua vida util.

A eliminagao pode ser efetuada num Centro de Assisténcia da
Braun ou em pontos de recolha adequados disponiveis no seu pais.

alimenticios estao em conformidade com as prescricoes do regu-
lamento Europeu 1935/2004.

Os materiais e 0s objetos destinados ao contacto com produtos l ||r
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Italiano — Istruzioni di sicurezza
Prima dell’utilizzo

Si prega di leggere attentamente ed integralmente le istruzioni d’uso
prima di utilizzare il dispositivo e conservarle per la consultazione. Rimuo-
vere tutti gli imballaggi e le etichette e smaltirli in modo appropriato.

Attenzione

Questo apparecchio pu0 essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte o mancanza
di esperienza e conoscenza, a patto che siano supervisionate o istruite
sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio e comprendano i potenziali rischi.

| bambini non devono giocare con I’apparecchio.

I bambini di eta inferiore a 8 anni devono essere tenuti fuori dalla portata
di apparecchio e cavo di alimentazione.

Pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da bambini a meno
che non abbiano almeno 8 anni e ricevano supervisione.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal pro-
duttore, dal suo agente addetto all’assistenza o da altre persone simil-
mente qualificate al fine di evitare pericoli.

Spegnere e scollegare sempre I'apparecchio quando viene lasciato
incustodito e prima del montaggio, dello smontaggio, della pulizia e della
conservazione.

Non immergere I'unita in acqua o in altri liquidi.

Assicuratevi che il voltaggio del vostro impianto elettrico corrisponda a
quello stampato sul fondo del prodotto.

L'apparecchio é stato progettato solo per I'utilizzo domestico e per
processare normali quantita adatte alla casa.

Non usare I’'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti in questo
manuale d’uso. Qualsiasi uso improprio potrebbe causare lesioni.

Si prega di pulire tutte le parti precedentemente al primo utilizzo o come
richiesto, seguendo le istruzioni nella sezione Manutenzione e Pulizia.
Importante! Conservare il materiale imballaggio (sacchetti di plastica,
polistirolo espanso) fuori dalla portata dei bambini.

Il consumo energetico in modalita spento ¢ il seguente: < 0.3 W

Il periodo di tempo dopo il quale I’apparecchio passera automaticamente
in modalita spento € il seguente: non applicabile.

E Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici quando non piu

necessario. Il prodotto pud essere smaltito presso un centro di
assistenza Braun o un centro di raccolta adatto del proprio paese.

Il
| materiali e gli oggetti destinati al contatto con prodotti alimentari
sono conformi alle prescrizioni del regolamento Europeo 1935/2004.
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Nederlands — Veiligheidsaanwijzingen
Vo6o6r gebruik

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig en volledig voordat u het
toestel gebruikt en bewaar ze voor toekomstige raadpleging.
Verwijder de verpakking en alle etiketten volgens de voorschriften.

Waarschuwing

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met een fysieke, sensorische of mentale beperking indien zij
het product onder begeleiding gebruiken of instructies hebben gekregen
over het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren inzien.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Kinderen jonger dan 8 moeten uit de buurt blijven van het apparaat en zijn
netsnoer.

Kinderen jonger dan 8 mogen het apparaat niet reinigen of onderhouden
zonder toezicht.

Als het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaarlijke situaties te voorkomen.

Zet altijd het toestel uit en trek de stekker uit wanneer het toestel langere tijd
niet wordt gebruikt of wanneer u het monteert, demonteert, reinigt of opslaat.
Dompel de eenheid nooit onder in water of andere vloeistoffen.
Controleer, voordat u de stekker in het stopcontact steekt, of het voltage
van het stopcontact overeenkomt met het voltage dat staat vermeld op
de onderkant van het apparaat.

Het apparaat is enkel ontworpen voor huishoudelijk gebruik en voor het
verwerken van huishoudelijke hoeveelheden.

Gebruik het toestel niet voor een ander doel dan het beoogd gebruik
beschreven in deze gebruikershandleiding. Een verkeerd gebruik kan
letsel veroorzaken.

Reinig alle onderdelen voor het eerste gebruik of wanneer nodig, volgens
de instructies in de rubriek «<Onderhoud en reiniging».

Let op! Bewaar het verpakkingsmateriaal (plastic zakjes, piepschuim)
buiten het bereik van kinderen.

Het stroomverbruik in uitgeschakelde stand is als volgt: < 0.3 W

De periode waarna het toestel automatisch de uitgeschakelde stand
bereikt is als volgt: niet van toepassing.

E Gooi het product niet bij het huishoudelijk afval aan het eind van

zijn levensduur. Breng het voor verwijdering naar een Service-

mmmm Centrumvan Braun of naar een geschikt inzamelpunt in uw land.
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met levensmiddelen, zijn conform met de voorschriften van de

De materialen en voorwerpen bestemd om in aanraking te komen Il
Europese richtlijn 1935/2004.

Dansk — Sikkerhedsinstruktioner
Far ibrugtagning

Laes brugsanvisningen omhyggeligt og fuldstaendigt, for apparatet
tages i brug og gem den til fremtidig brug. Fjern al emballage og alle
etiketter og kassér dem korrekt.

Forsigtig

¢ Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter og af personer med
reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, hvis disse har modtaget vejledning eller instruktion i
sikker brug af apparatet og forstar de farer, der er forbundet hermed.

e Bgrn ma ikke lege med apparatet.

e Bgrn under 8 ar ma ikke have adgang til apparatet og dets netledning.

e Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bern, medmindre de er
over 8 ar og er under opsyn.

* Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten eller
dennes serviceveaerksted eller af en kvalificeret fagmand for at undga
enhver risiko.

e Sluk altid for apparatet og tag stikket ud af stikkontakten, nar det efterla-
des uden opsyn og fgr montering, afmontering, renggring og opbevaring.

e Neddyp aldrig enheden i vand eller andre vaesker.

e Kontroller fgr brug, at spaendingen pa lysnettet svarer til
spaendingsangivelsen i bunden af apparatet.

e Dette apparat er designet til brug i husholdningen og til maengder, som
normalt indgar i en husholdning.

e Brug ikke apparatet til andet formal end den tilsigtede brug, der er
beskrevet i denne brugsanvisning. En hvilken som helst forkert brug kan
forarsage potentiel skade.

* Renggr alle dele fgr farste brug eller efter behov ved at falge
anvisningerne i afsnittet om pleje og rengering.

e Advarsel! Opbevar emballagematerialet (plastikposer, ekspansiv
polystyren) uden for bgrns reekkevidde.

e Strgmforbruget i slukket tilstand er som fglger: < 0.3 W

e Tidsrummet, efter hvilket udstyret automatisk nar slukket tilstand, er som
folger: ikke relevant.
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dets levetid. Borts-kaffelse kan ske pa Braun Service Centre eller

E Bortskaf ikke apparatet som husholdnings-affald efter enden pa
passende indsamlingssted lokalt.

Materialer og genstande bestemt til kontakt med fgdevarer er i ]
overens-stemmelse med EU-forordning 1935/2004.

Norsk — Sikkerhetsanvisninger
For bruk

Les grundig gjennm hele bruksanvisningen for apparatet tas i bruk,
og ta vare pa den for fremtidig referanse. Fjern all emballasje og alle
etiketter, og foreta passende kassering av disse.

Forsiktig

¢ Denne enheten kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, og personer med
reduserte fysiske, sensoriske, eller mentale evner, eller som mangler erfa-
ring og kunnskap, dersom de har fatt opplaering eller instruksjoner om
hvordan apparatet brukes pa en sikker mate og forstar farene ved bruk.

e Barn skal ikke leke med apparatet.

e Barn under 8 ar skal holdes unna apparatet og stremledningen.

¢ Rengjering og vedlikehold ma ikke utferes av barn med mindre de er
eldre enn 8 ar, og under tilsyn.

¢ Hvis stremledningen er skadet ma den skiftes av produsenten, et av deres
serviceverksteder eller en annen kvalifisert person, for & unnga fare.

¢ Sla alltid av apparatet og trekk ut kontakten nar apparatet ikke er under
oppsyn, samt fgr montering, demontering, rengjering og lagring.

e Enheten ma aldri dyppes i vann eller andre veesker.

* For du setter stgpslet i stikkontakten, sjekk at spenningen stemmer
overens med spenningsangivelsen pa etiketten under apparatet.

e Dette apparatet er kun beregnet til bruk i husholdninger og for
tilberedning av mengder som er vanlige i privathusholdninger.

e Apparatet skal ikke benyttes til noe annet formal enn den tiltenkte bruken
som er beskrevet i denne bruksanvisningen. Enhver feilaktig bruk kan
forarsake potensielle personskader.

e Vennligst rengjgr alle deler far de benyttes farste gang eller nar det
kreves, og fglg instruksjonene i avsnittet Pleie og Rengjgring.

e OBS! Behold emballasjedelene (plastposer, styropor) utenfor barns
rekkevidde.

e Strgmforbruket i frakoblet modus er som fglger: < 0.3 W

e Tiden det tar far utstyret nar den automatisk frakoblede modusen er som
folger: ikke relevant.
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brukstiden. Det kan avhendes pa et Braun servicesenter eller til-

E Ikke kast produktet sammen med hushold-ningsavfall pa slutten av

svarende gjenvinningsstasjon for elektriske/elektroniske apparater.

(food grade) er i samsvar med EU-forskrift 1935/2004.

Materialer og gjenstander ment for kontakt med matvarer QI?

Svenska — Sakerhetsanvisningar
Fore anviandning

L3ds noga och helt och hallet igenom bruksanvisningarna innan du
anvander maskinen och behall dem for framtida bruk. Ta bort allt
forpackningsmaterial samt etiketter och bortskaffa dem korrekt.

Varning

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa erfarenhet
och kunskap, om de dvervakas eller far instruktioner angédende anvand-
ning av apparaten pa ett sakert satt och forstar riskerna med anvandning.
Barn far inte leka med apparaten.

Barn under 8 ar ska hallas utom rackhall for apparaten och tillhérande
natkabel.

Rengdring och underhall far inte utféras av barn, savida de inte ar dldre
an 8 ar och Overvakas.

Om anslutningskabeln ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
serviceombudet eller en annan behdrig person for att undvika fara.

Stang alltid av och dra ur sladden till apparaten nar du ldmnar den utan
tillsyn och innan du monterar, demonterar, rengor eller staller undan den.
Séank aldrig ned apparaten i vatten eller nagon annan vatska.

Innan du ansluter stickkontakten maste du kontrollera att spanningen
stammer 6verens med den angivna spanningen pa apparatens undersida.
Den hér apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk och for bearbetning
av normala mangder vid hushallsbruk.

Anvand inte apparaten for nagot annat &ndamal an den avsedda anvand-
ning som beskrivs i denna bruksanvisning. Felaktig anvandning kan leda
till skador.

Rengodr alla delar innan produkten anvands for forsta gangen eller efter
behov, enligt anvisningarna i avsnittet Skotsel och Rengoring.

Varning! Forvara forpackningsmaterialet (plastpasar, skummad polystyrol)
utom rackhall for barn.

Stromférbrukningen i franlage ar foljande: < 0.3 W
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e Den period efter vilken utrustningen nar automatiskt driftlage ar féljande:
ej tillampligt.

Nar produkten ar forbrukad far den inte kastas tillsammans med
hushallssoporna. Avfallshantering kan ombesorjas av Brauns
servicecenter eller pa din lokala atervinnings-station.

livsmedel 6verens-stammer med foreskrifterna i Europa-direktivet

Materialen och féremalen som ar avsedda for kontakt med ]
1935/2004.

Suomi — Turvallisuusohjeet

Ennen kadyttoa

Lue kdyttoohjeet huolella ja taysin, ennen kun kdytat laitetta, ja
sailytad ne tulevaa kayttoa varten. Poista kaikki pakkausmateriaalit
ja tarrat ja havita ne asianmukaisesti.

Varoitus

o Tatd laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka henkil6t, joiden
fyysinen, havainto- tai henkinen kyky on alentunut tai joilla on vain
vahaistad kokemusta tai tietdmysta laitteen kaytosta, jos heidan
toimintaansa valvotaan tai heille annetaan ohjeet laitteen turvallisesta
kaytosta ja jos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

* Lapset eivat saa leikkia laitteella.

e Alle 8-vuotiaat lapset on pidettava kaukana laitteesta ja sen virtajohdosta.

e Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta, elleivat he ole yli 8-vuotiaita
ja ellei heita valvota.

e Jos virtajohto vahingoittuu, valmistajan, sen huoltoedustajan tai vastaa-
vasti patevan henkilon on vaihdettava se vaarojen valttamiseksi.

e Sammuta laite ja irrota se pistorasiasta aina, kun jatat sen valvomatta ja
ennen sen kokoamista, purkamista, puhdistusta ja varastointia.

o Ala koskaan upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin.

* Ennen kuin kytket johdon pistorasiaan, tarkista etta jannite vastaa laitteen
pohjaan merkittya jannitetta.

e Tama laite on tarkoitettu ainoastaan kotikayttdon ja tavallisten
kotitaloudessa kaytettyjen maarien kasittelyyn.

o Ala kayta laitetta muihin kuin tissa kayttdoppaassa kuvattuihin
tarkoituksiin. Vaarinkaytto saattaa aiheuttaa loukkaantumisen.

e Puhdista kaikki osat ennen ensimmaista kayttokertaa tai tarpeen
vaatiessa Hoito ja puhdistus -luvun ohjeiden mukaisesti.
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e Varoitus! Sailyta pakkausmateriaalit (muovipussit, polystyreenipehmusteet)
lasten ulottumattomissa.

e Alla on virrankulutus sammuksissa-tilassa: < 0.3 W

e |aite siirtyy automaattisesti sammuksissa-tilaan seuraavan ajan kuluttua:
ei sovellu.

Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden kanssa sen kayttoian
lopussa. Havittaminen tapahtuu Braun-huollossa tai sopivassa

— kerayspis-teessa.

Elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvat materiaalit ja Il
tarvikkeet vastaavat Euroopan yhteison asetuksen 1935/2004
vaatimuksia.

Polski — Instrukcja bezpieczenstwa

Przed uzyciem

Przed uzyciem urzadzenia nalezy dokfadnie i w catosci przeczyta¢
instrukcje obstugi, a nastepnie zachowac jg na przysztosé.

Zdemontuj wszystkie elementy oraz wszystkie etykiety znajdujace sie
na urzadzeniu i usun je w odpowiedni sposob.

Uwaga

e Z urzadzenia tego mogg korzystac dzieci, ktére ukonczyty 8 lat zycia oraz
osoby o zredukowanych zdolnos$ciach fizycznych, sensorycznych lub umy-
stowych oraz/lub osoby charakteryzujgce si¢ brakiem odpowiedniego
dos$wiadczenia lub wiedzy pod warunkiem, ze osoby takie bedg dziata¢ pod
nadzorem lub uzyskajg stosowny instruktaz w zakresie postugiwania sig tym
urzadzeniem w sposob bezpieczny i zrozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.

¢ Nie wolno pozwoli¢, aby dzieci bawity sig¢ tym urzgdzeniem.

e Urzgdzenie oraz jego kabel zasilajgcy muszg by¢ przechowywane w
miejscu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat zycia.

e Czyszczenie urzadzenia oraz wykonywanie czynnoséci konserwacyjnych
przy nim mozna powierza¢ dzieciom pod warunkiem, ze ukonczyty one
8 lat zycia i znajdujg sie pod nadzorem 0s6b dorostych.

* W przypadku, gdy kabel zasilajgcy jest uszkodzony, wéwczas w celu
unikniecia zagrozen dla uzytkownika, kabel ten musi zosta¢ wymieniony
przez producenta, autoryzowany serwis naprawczy producenta lub przez
osobe o podobnych kwalifikacjach fachowych.

* Przed pozostawieniem urzgdzenia bez nadzoru, montazem, demontazem,
czyszczeniem oraz przechowywaniem nalezy kazdorazowo je wytgczyc i
odtgczy¢ od sieci.

® Urzgdzenia nigdy nie nalezy zanurza¢ w wodzie ani innym ptynie.
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® Przed podtgczeniem urzadzenia do gniazda zasilania sprawdz, czy
napiecie pradu jest zgodne z napieciem wskazanym na urzgdzeniu.

* Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku w gospodarstwie domo-
wym i do obrébki normalnych dla gospodarstw domowych ilosci produktow.

e Urzgdzenie nalezy stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem
opisanym w niniejszej instrukcji obstugi. Niewtasciwe uzycie moze
spowodowac niebezpieczenstwo uszkodzenia ciata.

® Przed pierwszym uzyciem lub w razie konieczno$ci nalezy wyczysci¢
wszystkie elementy zgodnie z instrukcjami z rozdziatu Konserwacja i
Czyszczenie.

e Uwaga! Przechowywac¢ elementy opakowania (woreczki foliowe, elementy

ze styropianu) poza zasiegiem dzieci.

Pobo6r mocy w trybie wytgczenia wynosi: < 0.3 W

Okres, po ktorym urzgdzenie automatycznie przechodzi w tryb wytgcze-

nia, wynosi: nie dotyczy.

uzytecznosci produktu nie nalezy wyrzuca¢ do odpadéw miejskich.
Mozna go dostarczy¢ do odpowiednich o$rodkéw segregujacych
odpady przygotowanych przez wtadze miejskie lub do jednostek
zapewniajgcych takie ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala
unikng¢ negatywnych skutkow dla srodowiska naturalnego i zdrowia z
powodu jego nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzyskiwanie
materiatow, z ktorych jest ztozony, w celu uzyskania znaczgcej
oszczedno$ci energii i zasobow. Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy
wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi, z uwagi na potencjalng zawar-
tos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Na obowigzek osobnego usuwania sprzetu AGD wskazuje umiesz-
czony na produkcie symbol przekreslonego pojemnika na $mieci.

Materiaty i przedmioty przeznaczone do kontaktu z artykutami er

E Uwagi dotyczgce prawidtowego usuwania produktu. Na koniec okresu
——

spozywczymi sg zgodne ze wskazaniami Rozporzgdzenia Komisji
Europejskiej 1935/2004.

Cesky — Bezpeénostni pokyny

Pred pouzitim

Pred pouzitim pristroje si peclivé a kompletné prectéte pokyny pro

uzivatele a uschovejte je pro pristi potfebu. Odstraiite vS§echny obaly

a Stitky a nalezité je zlikvidujte.

Pozor

e Tento spotiebi¢ mohou pouZivat déti od 8 let véku a osoby se snizenou
fyzickou, smyslovou nebo duSevni schopnosti nebo nedostatkem zkuSe-
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nosti a znalosti, maji-li nad sebou dozor nebo se jim dostalo pouceni o
pouZivani spotrebite bezpecnym zplsobem a porozumély nebezpeéim,
ktera se mohou vyskytnout.

e S pristrojem si déti nesméji hrat.

e Déti mladsi 8 let by se mély udrZovat v dostate¢né vzdalenosti od pristroje
a jeho privodni 8iidry.

e Cisténi a uZivatelskou udrzbu by nemély provadét déti, pokud nejsou
starsi 8 let a neni nad nimi dozor.

e Je-li pfivodni Siitira poSkozend, musi ji vyménit vyrobce, jeho servisni
zastupce nebo podobné kvalifikované osoby, aby se predeslo nebezpedi.

e Vzdy pfristroj vypnéte a odpojte, je-li ponechan bez dohledu a pred
sestavovanim, rozebiranim, €isténim a uskladnénim.

e Nikdy neponoftujte pfistroj do vody nebo jinych kapalin.

e Pred pripojenim k elektrické zasuvce zkontrolujte, zda napéti v elektrické
siti odpovida napéti uvedenému na pristroji.

e Tento pristroj je konstruovan pouze pro pouzivani vdomacnosti a pro
zpracovavani mnozstvi normalnich vdomacnosti.

* NepouZivejte pristroj k Zadnému jinému ucelu nez je ur€eny ucel popsany
v tomto navodu k pouziti. Jakékoli nespravné pouziti miZe zapricinit
potencialni moznost urazu.

e Qgistéte pred prvnim pouZitim nebo podle potfeby vSechny dily podle
pokyn( v ¢4sti Péce a Cisténi.

e UPOZORNENI! Obalovy material (plastové sacky, polystyrén, atd.)
uchovavejte mimo dosah déti.

e Spotfeba el.proudu v reZimu vyp. je nasledujici: < 0.3 W

e Doba, po které zarizeni dosahne automaticky reZimu vyp. je nasledujici:
nepouZzitelné.

Nezahazujte vyrobek na konci jeho Zivotnosti do domovniho
odpadu. Likvidaci mliZe provést servisni stfedisko Braun nebo
prislusné sbérny ve vasi zemi.

Materialy a soucasti, které jsou ur€eny pro styk s potravinami, Il
spliiuji ustanoveni evropského nafizeni 1935/2004.

Slovensky — Bezpeénostné pokyny
Pred pouzitim pristroja

Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte celé pokyny pre
pouzivatel’a a uschovajte siich pre referenciu do buducnosti.
Odstraiite vSetok baliaci material a Stitky a nalezite ich zlikvidujte.

Upozornenie
e Tento pristroj mdZu pouZivat’ deti starSie ako 8 rokov a osoby so zniZzenymi
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telesnymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo s nedostat-
kom skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom alebo boli pou¢ené o bez-
pecnom pouZzivani pristrojov a su si vedomé moZného nebezpecenstva.

e Deti sa nesmu hrat’ s pristrojom.

¢ Deti mladSie ako 8 rokov udrZujte z dosahu pristroja a jeho napajacieho kabla.

o Cistenie a udrzbu smu deti vykonavat' len pod dozorom a len ak st starsie
ako 8 rokov.

e Ak je napdjaci kabel poskodeny, je v zaujme zachovania bezpecnosti
pouzivatela, aby ho vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo podobne
kvalifikovany personal vymenil.

e Ked’ sa spotrebi¢ ponechava bez dozoru a pred zloZzenim, rozlozenim,
Cistenim a uskladnenim ho vzdy vypnite a odpojte.

e Zariadenie nikdy neponarajte do vody alebo do inych kvapalin.

e Pred zapojenim pristroja do elektrickej zasuvky skontrolujte, ¢i napatie v
sieti zodpoveda napatiu vytlaenému na spodnej strane pristroja.

e Tento pristroj je navrhnuty vylu€ne pre pouzitie vdomacnosti a na
spracovavanie normalnych mnoZstiev vdomacnosti.

e Spotrebi¢ nepouZivajte na ziadny iny Gcel, ako je zamys$lané pouzivanie
popisané v tejto pouzivatel'skej priruCke. Akékolvek zneuZitie méze spd-
sobit’ potencionalne zranenie.

* Pred uporabo ustrezno o istite vse dele ter pri tem upostevajte navodila v
razdelku Nega in CiSCenje.

e UPOZORNENIE! Obalovy material (plastové vrecka, polystyrén atd’.)
nenechavajte v dosahu deti.

e Spotreba energie v reZime vypnutia je nasledovna: < 0.3W

* Doba, po ktorej zariadenie dosiahne automaticky rezim, je nasledovna:
neuplatiiuje sa.

Produkt na konci svojej Zivotnosti nelikvidujte v komunalnom
odpade. Zlikvidovat’ ho mbZete cez servisné stredisko spolo¢nosti
Braun alebo na prislusnych zbernych miestach vo vasej krajine.

Materialy a predmety ur¢ené pre styk s potravinami su v stlade Il
s poziadav-kami eurépskeho nariadenia 1935/2004.

Magyar — Biztonsagi utasitasok
Hasznalat el6tt

Gondosan és teljes koriien olvassa at a hasznalati utasitast, miel6tt
hasznalatba venné a késziiléket, és 6rizze meg azt késdbbi hivatkozas
céljabdl. Tavolitson el minden csomagolast és cimkét, majd artalmat-
lanitsa azokat elGirasszeriien.
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Figyelem

e Akésziléket 8 évesnél idosebb gyermekek, valamint korlatozott fizikai,
érzékelési, vagy szellemi képességekkel, illetve tapasztalattal és hozza-
értéssel nem rendelkezd személyek olyan felel6s személy feliigyelete
mellett hasznalhatjak, aki tanacsokkal latja el 6ket a készlilék biztonsagos
hasznalatara és az ebbdl eredd veszélyekre vonatkozodan.

e Gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel.

e Akésziléket és annak csatlakozovezetékét tartsa tavol a 8 évesnél
fiatalabb gyermekektdl.

o Atisztitasi és felhasznaloi karbantartasi munkakat gyermekek nem
végezhetik el, kivéve ha 8 évesnél idésebbek és felligyelik 6ket.

* Ha atapkabel meghibasodott, akkor a veszélyek elkerllése érdekében
a gyartoval, annak szerviziigyndkével, vagy mas ugyanilyen képesitési
szakemberrel cseréltesse ki azt.

* Miel6tt 6rizetlenul hagyna, 0ssze-, illetve szétszerelné, tisztitana, illetve
elrakna, mindig kapcsolja ki késziiléket, a csatlakozodugot pedig huzza
ki a konnektorbol.

e Soha ne meritse a késziiléket vizbe vagy mas folyadékba.

e A csatlakozobaljzathoz torténd csatlakoztatas el6tt ellenérizze, hogy a
halozati feszliltség megfelel-e a késziléken jelzett értéknek.

o Ezt a készliléket kizardlag haztartasi hasznalatra és a haztartdsokban
szokvanyos élelmiszer mennyiségek feldolgozasara tervezték.

e Ne hasznalja a készlléket az ezen hasznalati utmutatoban leirtaktol eltérd
modon. A helytelen hasznalat sériiléseket okozhat.

e Els6 hasznalat el6tt, illetve szlikség szerint tisztitson meg minden
alkatrészt, az «Apolas és tisztitas» rész utmutatasait kdvetve.

e FIGYELEM! A készlilék csomagoléanyagait (pl. mianyag zsakok,
polisztirol hab) tartsa gyermekektdl tavol.

e Kikapcsolt allapotban az energiafogyasztas a kovetkez6: < 0.3 W

e Akészulék ennyi ido elteltével 1ép automatikusan a kikapcsolt allapotba:
n.a.

tasi hulladékok kdzé. A kiszolgalt késziiléket hulladékként atveszi
a Braun szervizk6zpont vagy leadhatja azt az On orszagaban talal-
haté megfeleld hulladékgyjté telepeken.

E A termék hasznos élettartamanak leteltével ne dobja azt a haztar-
——

Az élelmiszerekkel kapcsolatba ker(ld targyak és anyagok megfelel- il
nek az Eurépai Unio 1935/2004 rendeletében foglaltaknak.
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Hrvatski — Sigurnosne upute
Prije uporabe

Molimo vas da prije poc¢etka koriStenja uredaja pazljivo i u cijelosti
procitate korisni¢ke upute i pohranite ih za buduée koristenje.
Uklonite ambalaZu i etikete i odloZite ih na odgovarajuéi na€in.

Pozor

e QOvaj uredaj smiju upotrebljavati djeca od 8 godine naviSe te osobe sma-
njenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog isku-
stva i znanja ako su pod nadzorom ili su upuéeni kako sigurno koristiti
stroj i razumiju uklju€ene opasnosti.

e Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

¢ Djecu mladu od 8 godina drzite podalje od uredaja i njegova strujnog kabela.

® Djeci se ne smije povijeriti CiS¢enje i korisnicko odrZzavanje uredaja ako
nisu starija od 8 godina i pod nadzorom.

e Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti proizvodac, njegova
servisna sluzba ili osobe sli¢nih kvalifikacija da bi se izbjegle moguce
opasnosti.

e Uvijek iskljuCite i iskop&ajte uredaj iz izvora napajanja kada je bez nadzora
te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja, ¢is¢enja ili pohranjivanja.

¢ Nikada ne uranjajte jedinicu u vodu ili druge tekucine.

* Prije ukljuCivanja u uti¢nicu, provjerite odgovara li vas napon naponu
ispisanom na dnu uredaja.

e QOvaj uredaj je namijenjen iskljucivo za upotrebu u domacinstvu i za
obradu uobicajenih koli¢ina koje se u domacinstvu koriste.

e Nemojte koristiti aparat ni u koju drugu svrhu osim one navedene u ovim
uputama za koriStenje. Svaka pogreSna primjena moZe dovesti do ozljeda.

e Molimo vas da prije prvog koristenja ili kad je to potrebno ocistite sve
dijelove, pridrzavajuéi se uputa navedenih u odjeljku Odrzavanije i ¢is¢enje.

e Pozornost! SaCuvajte materijal iz pakiranja (plasti¢ne vrecice, polistiren

pjenu) izvan dohvata djece.

Potro&nja struje u isklju¢enom nacinu rada je kako slijedi: < 0.3 W

Period nakon kojeg oprema dostiZze automatski isklju€eni nacin rada je

kako slijedi: nema podataka.

ne odlaZete kao kuc¢anski otpad. OdloZiti ga moZete u servisnom

E Molimo vas da, nakon isteka Zivotnog vijeka trajanja proizvoda isti
centru tvrtke Braun ili prikladnom sabirnom mjestu u vasoj zemilji.

Materijali i predmeti koji dolaze u kontakt s hranom ispunjavaju sve Il
zahtjeve EU-Direktive 1935/2004.
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Slovenski — Varnostna navodila
Pred uporabo

Pred uporabo naprave natanéno in v celoti preberite navodila za uporabo
ter jih shranite za kasnej$So uporabo. Odstranite vso embalaZo in oznake
ter jih ustrezno zavrzite.

Opozorilo

Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve&, ter osebe z zmanj$animi
fiziCnimi, zaznavnimi ali miselnimi zmoZnostmi ter pomanjkanjem izku3en;j
in znanja, ¢e so pod nadzorom, ali pa so bili pouceni o varni uporabi
naprave ter se zavedajo nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Otroci, mlaj8i od 8 let, ne smejo biti v bliZini naprave in elektricnega kabla.
8 let in pod nadzorom.

Ce je elektrini kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
serviser ali podobno usposobljena oseba, da ne pride do nevarnosti.

Ko napravo pustite brez nadzora in preden jo sestavite, razstavite, Cistite
in shranite, jo vedno izklopite in izkljucite iz vti€nice.

Enote nikoli ne potopite v vodo ali drugo tekocino.

Preden prikljucite napravo v elektri¢no vti¢nico, preverite, ali vaSa omreZna
napetost ustreza napetosti, ki je navedena na dnu naprave.

Naprava je namenjena izklju€no uporabi v gospodinjstvu in predelavi take
koli€ine Zzivil, ki je obi€ajna za gospodinjstvo.

Naprave ne uporabljajte za namene, ki v tem priro€niku niso opisani kot
predvidena uporaba. Vsakr§na napacna raba lahko povzroci poskodbe.
Pred uporabo ustrezno ocistite vse dele ter pri tem upoStevajte navodila v
razdelku Nega in ¢is¢enje.

Pozornost! Embalazni material (plasti¢ne vreCke, stiropor) shranite izven
dosega otrok.

Poraba energije v izklopljenem nacinu je naslednja: < 0.3 W

Obdobje, po katerem se oprema samodejno izklopi, je naslednje: ni rele-
vantno.

odpadke. Izdelek lahko prinesete v Braunov servisni center ali na

E Ko izdelek ni ve€ uporaben, ga ne zavrzite med gospodinjske

ustrezno zbiralis¢e v vasi drZavi.

uredbo Evropskega parlamenta in Sveta §t. 1935/2004.

Materiali in pripomocki, ki lahko pridejo v stik z Zivili, so skladni z l ||r
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Tiirkce — Giivenlik Talimatlan
Uyari

Aleti kullanmadan 6nce luitfen kullanici talimatlarinin tamamini dik-
katlice okuyun ve ileride bagsvurmak amaciyla saklayin. Tiim ambalaj
malzemelerini ve etiketleri cikartip uygun sekilde atin.

Dikkat

Bu cihaz 8 yas lizerindeki ¢gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetileri dlisiik ya da tecrubesi ve bilgisi olmayan kimseler tarafindan
kullanilabilir. Ancak, bu kisiler cihazin gtivenli bicimde kullanimi hakkinda
yeterince bilgilendirilmis, tehlikeleri anlamig olmalidir ve denetim altinda
bulunmaldir.

Cocuklar cihazla oynamamalidir.

8 yasin altindaki cocuklar cihazdan ve cihazin elektrik kablosundan uzak
tutulmahdir.

8 yasin uzerinde olmadikga ve gbzetim saglanmadikca, temizlik ve
kullanict bakimi iglemleri cocuklar tarafindan yapilamaz.

G¢ kablosu hasarliysa, riski 6nlemek igin Uretici, servis yetkilisi veya
benzer ehliyete sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

Cihaz gozetim altinda olmadiginda ve montaj, sékiim, temizleme ve
depolama 6ncesinde her zaman cihazi kapatin ve fisini gekin.

Uniteyi su veya bagka bir sivinin igine kesinlikle daldirmayin.

Cihazi prize takmadan 6nce, sebeke cereyan geriliminin, cihazin altinda
yazili olan voltaj ile uygunlugunu kontrol ediniz.

Bu cihaz yalnizca evde kullanilmak icin ve normal sartlarda evde kullanilan
miktarlarin islenmesi igin tasarlanmigtir.

Bu aleti, bu kilavuzda tarif edilen amag haricinde baska hicbir amaca yone-
lik kullanmayin. Amag digi kullanim yaralanma ihtimalini ortaya gikartir.
Lutfen tim parcalari ilk kez kullanmadan 6nce veya gerekli oldukca,
Bakim ve Temizlik bélimundeki talimatlara uyarak temizleyin.

Dikkat! Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polistirol kopuk) cocuklarin
ulasamayacaklari yerlerde saklayin.

Kapali modda gtic tiiketimi asagidaki gibidir: < 0.3 W

Ekipmanin otomatik moduna ulastigi stire asagidaki gibidir: Uygulanmaz.

E Cihaz kullanim 6mriini tamamladiginda litfen evsel atiklarla birlikte

atmayin. Cihazi atmak icin Braun Servis Merkezine veya llkenizde
bulunan uygun toplama noktalarina birakabilirsiniz.

1935/2004 sayili ydnergesi ile 6ngorilen tavsiyelere uygundur.

Gida maddeleri ile temas eden aksam ve materyaller Avrupa Birliginin I ||r

OEEE STANDARTLARINA UYGUNDUR
Bakanlikca tespit edilen kullanim 6mri 7 yildir.
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Uretici firma ve CE ipareti uygunluk demnerlendirme kurulupu:

De’Longhi Braun Household GmbH
Carl-Ulrich-Str. 4, 63263 Neu-Isenburg, Germany

Delonghi Bosphorus Ev Aletleri Tic. A.Q. Meydan Sok.
No:1 Beybi Giz Plaza D:53-54 Maslak/ISTANBUL

DLB Tiiketici Hizmetleri, 444 27 64, info@braunhousehold.com.tr

Roména (RO/MD) - Instructiuni de siguranta
Inainte de utilizare

Va rugam sa cititi cu atentie si in intregime instructiunile inainte de a uti-
liza aparatul si sale pastratl pentru referinta ulterioara. Indepartatl toate
ambalajele si | etichetele si le evacuatica de§eu in mod corespunzator.

Atentie

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta peste 8 ani si de cdtre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta si cunostinte doar sub supraveghere sau dupa o instruire care
sa le ofere informatiile necesare pentru utilizarea in siguranta a aparatului
si dacad acestea inteleg pericolele implicate.

Copiii nu trebuie ldsati s& se joace cu acest aparat.

Copiii sub 8 ani nu trebuie ldsati in apropierea aparatului si a cablului de
alimentare.

Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu va fi realizatd de catre copii
daca acestia nu au peste 8 ani si daca nu sunt supravegheati.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie nlocuit de catre
producator, de catre agentul de service sau de catre persoane calificate
pentru a se evita potentialele pericole.

Opriti intotdeauna aparatul si scoateti-1 din priza cand este lasat nesupra-
vegheat si inaintea asamblérii, dezasamblarii, curatarii si depozitarii.

Nu scufundati niciodatd ansamblul in apa sau in alte lichide.

* Tnainte de conectarea la priz3, verificati daca tensiunea acesteia corespunde

celei indicate pe aparat.

Acest aparat este proiectat exclusiv pentru uz casnic, pentru procesarea
de cantitati obisnuite din gospodarie.

Nu utilizati aparatul pentru niciun alt scop decét cel pentru care a fost
prevazut, descris in acest manual de utilizare. Orice utilizare eronata poate
cauza leziuni.

Va rugam sa curatati toate piesele inainte de prima utilizare sau conform
cerintelor, urméand instructiunile din sectiunea Ingrijire si curatare.
Atentie! Pastrati toate ambalajele (pungi de plastic, polistiren expandat),
departe de actiunea copiilor.
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e Consumul de energie Tn modul Oprit este urmatorul: < 0.3 W
¢ Perioada dupéa care echipamentul ajunge Tn modul automat de functio-
nare este urmatoarea: neaplicabil.

Nu aruncati produsul impreund cu deseurile menajere la sfarsitul ciclu-
lui de viata al aces-tuia. Produsul poate fi remis la un centru de service
Braun sau la un punct de colectare corespunzator din tara dvs.

——
Materialele si obiectele destinate contactului cu produsele Il
alimentare suntin conformitate cu dispozitiille regulamentului

European 1935/2004.

EAANvVIKG — Obnyieg aocpalAeiag

Mpw andé m xpnion

MapakaAovue Sl AoTe e MIPOCOXN] TIG 08N YIEG XP1IONG TIPIV XPNOL-
MOTION)OETE Tr] CUOKELN]. AQAIPECTE Tr) CUOKELAGCIA KL TIG ETIKETEG
KOl AMMOCUPETE KATAAANAQ.

Mpoocoxn

e AuTN n CUOKELN PTIOPEL va xpnototmoinOei amnod nadid 8 eTmv kat Avw Kalt
anod ATOUA PE HEWHMEVEG PUOIKEG, AVTIANTITIKEG I SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG
1) ATOMA XWPIG EUTEIPIA KAl YVOOELG, HOVO UTIO ETITAPNON 1] €AV TOUG £XOULV
600¢i 06nyieg yia ™V aopaAr) xprion TNG CUCKEUNG KAl £X0ULV KATAAGBEL
TOUG evBeXOUEVOUG KIVEUVOUG.

e Ta naudié va unv naifouv pe T GUoKeUN.

® H ouokeun Kat To NAEKTPIKO KAA®SIO TNG va pUAAGCCOVTAL HOKPLa amnd
madlé KATwW Twv 8 ETAV.

e H oguokeur| 8ev mpémnel va kabapiCetat katl va cuvinpeitat and nadid ektdg
€dv eival Avw TV 8 ETAV Kal ETITNPOUVTAL.

e Edv 10 nAekTPIKO KAA®SI0 EXEl POApPE(, TIPEMEL va avTiKaTaOTAOE! Ao TOV
KOTOOKELAOTY), EE0VOIOB0TNUEVO GUVEPYEID TOU 1) KATAAANAQ KATAPTIOUEVA
AToMA Y10 va anoTparei o KivBuvog.

e Amnevepyoroleite avtoTe Kal Bydlete amnod mv mpiCa ) cuokeur) 6Tav dev
UTIAPXEL ETITHPNON KAL TIPLV ATIO TN CUVAPUOAGYNOT, TNV ATIOCUVAPUOAS-
ynon, Tov kabaploud Kal TNV anodrikevon.

e Mn BuBiCete mMoTE TN CUOKELN PEOQ O€E vePO 1) AAAQ LYPA.

e [Mpwv BaAete ™ cuokeur) otnv NPiCa eAEYETE €AV 1) TAON TOL PEVUATOG
OULUPWVEL e TNV TAOT TIOL avaYPAPETAL OTO KATW HEPOC TNG CUOKEUNG.

e AUTI N CUOKEULN €XEL OXEBIOOTE LOVO YIA OIKIOKT) XP1)OM KAl YIO OIKIOKEG
TMooOTNTEC.

® Mnv XpNOUOTIOIEITE AUTY TN CUOKELTN YIa KAvEVAV AAAO OKOTIO EKTOG NG
TPOPRAETIOUEVNC XPTIONG TIOL TIEPLYPAPETAL OTO TIAPOV EYXEIPIBIO XPr o).
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OmnoladnmoTe KK XP1)0mn eVEEXETAL VA TIPOKAAECEL TPAUUATIOUO.

e [MapakaAoUue va kaBapilete OAQ Ta PEPN TIPLV XPNOLUOTIOW|OETE TN
OLOKELT] YIa TIPOTN POoPAE 1] 6Tav Xxpeldletal, COPP VA PE TIG 0dnyieg TG
avtioToNg EVOTTOG.

e [Mpoooxn)! ‘Otav n unxavr) Aettoupyei, n empavela 6€puavong eAITfavicov
unopei va gival eom).

¢ H katavaAwaon 1ox0og og amnevepyotomnuévn Aettouvpyia eivat: < 0.3 W

e To 8idompua énerra and To omoio 0 EEOTIAIONOC EICEPXETAL AUTOUATA OE
anevepyomotnuévn Aettoupyia givat: un Slab€ouo.

Mnv METATE TO TIPOIOV OTA OIKIOKA ATIOPPIUUATA HETA TO TEAOG TOU
E KOKAOU {w1g Tou. MTopeite va To TIapadOeTE OTO KEVTPO OEPPIG
g Braun ) ota onueia GUAAOYNC TNG XWPOAC OAG.
——
To UAIKG KO TOL VTIKEIEVA TIOU TIPOOPIJovVTal va €pBouV OE nagr) Il
JE TPO®IUA GUPOoPpQVOoVTaL LE TIC SlaTdEelg Tov Eupwmaikol
Kavoviopo0 1935/2004.

Kasak — Kayincisgik 6oMblHLIA HYyCcKaynap

MapanaHappaH OypbiH

KypbnFbiHbI Naiipanany angbiHaa naiaanaHylibl HYCKaybiFbIH MYKUST
OKbIN LWbIFbIMN, OoNallaKTa aHblIKTaMa any yLUiH cakTan KOWbiHbI3. Bykin
opayblLU NEeH XarncbipManapabl anbin, TUICTi TYPAE KOKbICKA NaKTbIPbIHbI3.
AGaiinaHbi3

e Byn KypbUIFbIHbI 8 Xacka TOJIFaH XaHe OfaH ackaHaap FaHa KongaHyra
THic XaHe kembarar, cesiM Xyieci JaMbiMaraH HEMece aKkblfl-eci Kem,
KYPbUIFbIHBI KONAAHY TaXipnbeci XXoK He KonaaHa 6inMenTiH agamaap
KYPbUIFbIHBI KAaYinci3 KonaaHy, katepii xaraannap Typasnbl Hyckay anca
HemMece TUICTi afaMHbIH, Kazaranaybl O0lbIHLLA NanganaHyra Tmic.

e Bbananap KypbUFbIMEH OliHamaybl TUIC.

e 8 >acka TonmaraH 6ananapabl KypblUIFbiFa XXOHE OHbIH, 3/1EKTP CbiMbIHA
XakblHaaTyFa 6onmanapi.

e Bananap 8 xacTtaH acnaraH 6051ca XaHe epeceKkTepin, Kafaranaybl
6o5maca, Tazanay MeH KyTin ycTay XyMbICTapbIH iCKe acbipmayFa TUiC.

e Kopek cbiMbl OyniHiN Kanca, katepni Xxaraan opbiH anMac YLLiH OHbl
eHAIpYLLi HeMece eHAIPYLUIHIH yaKineTTi areHTi Hemece BinikTi agam
aybICTbIpYyFa THIC.

e KypblniFbl Kapaycbl3 KasiFaH ke3ae XoeHe OHbl KypacTbipy, 6esiekTey,
Tagzanay XaHe cakray anblHOa spKallaH eLuipiHi3 XoHe TOK Ke3iHeH
QXbIPaTbIHbI3.
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e KypbinfFbiHbl eLLKaLlaH cyFa Hemece 6acka CyiblK 3aTTapFa MaTblpMaHbl3.

e KypblnfblHbl @aFbiTRaFa kocnac OypblH, aFbITNaHbIH, KyaT KyLUi KypbUIFblAa
KOPCETINreH KyaT KYLUiHE Call eKEHIHE KO3 XEeTKI3iHi3.

e By KypbUFbl TYPMbICTA FaHa KONILAHYFa apHasiFaH XaHe Taramaapabl
TYPMbICTa KQXETTi MesLLepAe FaHa KongaHy KaxeT.

e AcnanTbl OCbl HYCKAyJ/bIKTa CypeTTesireH KoJAaHblUTy MakcaTbiHaH 6acka
MakcaTTa naiiganaHyra 6onmangbl. [lypbic nainganaHbay agamMmHbIH,
Xapakart anyblHa ceben 601ybl MyMKIH.

e Anfawl peT nainganaHap angpiHaa Hemece KaxeT 6onFaH kesge, «KyTin
ycTay XoHe Tasanay» benimaepinaeri Hyckaynapra CyineHin, 6apbik,
BernLeKTepiH TazanaHpl3.

e MAHbI3bl! Bapnbik opam (NnacTuk kantanap, NoaMcTUpeH kebiri)
MaTepvangapbiH 6ananapaaH aynak ycTaHpl3.

® Owipyni kyihae Kyart TyTbiHy kenemi: < 0.3 W

e CofaH KeWliH xabablk aBTOMaTThbl TYPAE OLUipyi Kyire ayblCaTblH yakbIT
Ke3eHj: KonaaHblIManabl.

OHiM KONAaHbICTaH LblKKaHaa 6acka yil KOKbICbIMEH Bipre

TactamaHpl3. EniHidgeri Braun KbI3MET kepceTy opTasblfbiHa
HeMece TUICTi XnHay opTanblKTapblHa 6TKi3yiHi3re 6onagabl.

Pycckuit — UHCTPYKUMKM NO TeXHMKe 6e30nacHOCTU

Mepen ucnonb3oBaHueM

TwaTesnbHO U NOJIHOCTbIO NPOYUTAlNiTE AaHHbIE UHCTPYKLUN Nepea,
Ha4asioM UCMnoJib30BaHUs NPUGopa, a TaKXXe COXpPaHUTE UX A1 Nony-
YyeHus cnpaeku B 6yayuieMm. CHUMUTE BCIO YNAKOBKY U HaKJIelnKu;
YyTUAU3UPYIATE UX HaAJ1eXalmum oGpasom.

OcTopoXxHOo!

e JlaHHbIN NP1BOP MOXET UCMONL30BATLCS AEeTbMU CTapLue 8 NeT 1 nnuamm ¢
orpaHnyeHHbIMN GU3NYECKNMU, CEHCOPHBIMU 1 YMCTBEHHBIMU BO3MOXHO-
CTSMU UM OTCYTCTBMEM OMbITA U 3HAHWUIA, €CIIN OHU HAXOASATCS NOA4 Habnio-
OEHNEM UM MPOLLIY COOTBETCTBYIOLLMIA MHCTPYKTaX No 6e3onacHoMy npu-
MEHEHMIO MPUOOPa 1 ECNIM OHM OCO3HAIOT CBA3aHHbIE C 3TM OMACHOCTMU.

e [laHHbI NpnbOp He NpeaHasHavYeH anasa AeTCKUX Urp.

e JlaHHbI NpnbOpP 1 ero CeTeBo WHYP AOJIKHbI HAXOAUTLCS BHE Aocsrae-
MOCTU aeTel mnaguwe 8 ner.

e OuucTKa 1 NOJIb30BATENIbCKOE 0OCTYXNBAHNE HE [LOMKHbI BbINOJIHATLCS
DeTbMU; UCKIIOYEHVE: AeTW cTapLue 8 NeT nog, npucMoTpOM B3POCIIbIM.

* B Lensax npenoTepaLleHnst OnacHbIX CUTyauui, Npu NOBPeXAeHUN ceTe-
BOIO LUHYpa OH NOAJIEXMUT 3aMeHe, BbINMOSIHAEMOWN NPOU3BOAUTENEM,
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COTPYAHUKOM CEPBUCHON CNYXObl KOMNAHUN-NPON3BOANTENS NN
CcrneumnanncTomM COOTBETCTBYIOLLEN KBaIMDUKALNN.

OcTaBnsas npubop 6e3 NnpucMoTpa, a Takxke nepen ero c6opkoin, pas-
60pPKOW, OUNCTKOM NN YOOPKOI Ha XpaHeHne, He0BXO0AMMO BbIKIOYUTb
€ro 1 0TCOeAVHUTb OT PO3ETKMN.

MorpyxaTb Npnbop B BOAY UM KaKyo-1mbo APYryio XUOKOCTb CTPOro
BOCMpeLaeTcs.

Mepen BKOYEHMEM B PO3ETKY MPOBEPbLTE COOTBETCTBME HAMPSKEHMS B
CeTU 1 HanpsiXeHus, yka3aHHOro B HUXHeR YacTun npubopa.

JaHHbIli npubop npeaHasHayeH UCKITIIYNTENBHO AJ15 LOMALLHErO MoJsib-
30BaHus, aNns 06paboTKn NPOAYKTOB B 00bEMaX, HOPMasbHbIX 415
[OMalLlHero xo3ancTaa.

Mcnonb3oBaHue npnbopa He no LeneBoMy Ha3HaYEeHNIO, YKa3aHHOMY B
HaCTOSILLLEM PYKOBOACTBE, CTPOro BocnpeluaeTcs. Jlloboe ncnonb3osa-
HWe He MO Ha3HaA4YEeHWIO MOXET CTaTb NMPUYMHON TPABM.

[Mepen nepBbIM NCMONB30BAHMEM OYNCTUTE BCE AeTann Hagnexawmm
06pa3om B COOTBETCTBUU C yKa3aHMAMU pasaena «Yxon, v YACTKa».
BHumaHme! XpaHuTte ynakoBOYHbI MaTepman (NnacTUKOBbIE NaKeThI,
MEHOMNacT) B MecTax, HeAOCTYMNHbIX 4719 AeTEN.

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb B BbIK/IIOYEHHOM COCTOSIHUW CrieaytoLuas:
<0.3wW

[Mepwrop, No nctedeHnn KOTOPOro YCTPOMCTBO NEPEXOANT B
ABTOMATUYECKUI PEXM PabOThbl, CIEAYIOLINIA: HEMPUMEHUMO.

OKOHYaHW1K cpoka ero akcrnayataumm. Coate Nprubop Ha yTunmaa-
Um0 MOXHO B CepBUCHOM LieHTPe Braun nnv B COOTBETCTBYIOLLNX

E He BbiGpachkiBalite npubop BMecCTe ¢ ObITOBbIMY OTXOAaMW MO
]

nyHkTax cbopa, NpeayCMOTPEHHbIX B BalLen CTpaHe.

YKpaiHcbKa — IHCTPYKLif 3 TeXHIKU 0e3neKku
MNepen BUKOPUCTAHHAM

Mepepn BUKOPUCTAHHAM Npuiaay yBakHo o3HaoMTecs 3
KepiBHULTEOM KOPMCTYBa4a Ta 30epeXxiTb Moro ANns noaanbLioro
BUKOPUCTaHHSA. YTUNI3yiTe BCi YaCTUHU YNAKOBKU Ta €TUKETKN
HaJNIe)XHUM YNHOM.

YBara

JaHnm npunagom MOoXyTb KOPUCTYBATUCS LiTV CTapLui 8 pokis, a Takox
0Cco6u 3 0OMexeHNMU DISUYHUMU, CEHCOPHUMYK 260 PO3YMOBUMU
30i6HOCTSIMI Yn Bpakom OOCBiay i/ab0 3HaHb, AKLLL0 BOHM 3HAX0AATLCS
nig HarnsaomM abo oTpumanu iIHCTPYKLIi 3 6e3neyHoT ekcrnyaTadii i
YCBiJOMJIIOIOTb NOB’A3aHy 3 LM Hebe3neky.

LiTam 3a60pOHEeHO 6GaBUTUCh 3 AaHUM NMPUIAOa0M.
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e He cnig ponyckaTtu gjitei Bikom Ao 8 pokiB 4o npunaay Ta mnoro
MEPEXHOrO LLHYypa.

* YuueHHs i o6cnyroByBaHHs npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATK LiTW, SKLLO
TiNbkK iM HEe BUNOBHUNOCS 8 POKIB | BOHW HE 3HAX0AATLCS MiJ, HArNS4A0M.

e AKLLO LIHYP XMBIEHHS MOLUKOOXKEHWIA, MOro CAif 3aMiHUTK Y BUPOOHMKa,
CepBiCHOro npeacTaBHUKa abo aHanorivyHoi 0cobu, o6 YHUKHYTH
Hebeaneku.

* 3aBxav BMMUKaANTe Ta Big eOQHyNTe Bif eHepronocTadyaHHs NpucTpin,
AKLLO 3an1LWaEeTe Moro 6e3 Harnsay, a Takox nepen 36MpaHHaM,
pPO36MpaHHAM, YMLLEHHAM Ta 36epiraHHAM.

e Hikonu He 3aHyptoliTe npunag,y Bogy abo iHLUi pignHA.

e [lepepn BKIOYEHHAM B MEPEXY YNEBHITLCS, WO Balla Hanpyra Bignosigae
Hanpya3i, BkadaHi Ha npunagi.

e |leii npunan npusHavyeHni nuwe ans nobyToBOro BUKOPUCTAHHSA B
[OMaLLHIX yMOBaXx.

* He BMKOPUCTOBYITE Npunag y 0yab-akux Linsx, okpiMm TUX, siki Bka3aHi B
IHCTPYKLUIi. Byab-siKe BUKOPUCTAHHA He 3a NPU3HAYEHHAM MOXe
CNPUYUNHUTY YLLKOOXKEHHS.

e Bynb nacka, noYncTiTh BCi AeTani nepes nepLuvmM BUKOPUCTaHHAM abo
3a HeobxigHOoCTI, cnigyliTe iIHCTPYKUISM B po3aini Jornag, i YNLLEHHS.

e Baxnneo: 36epiratv nakyBasibHUIA MaTepian (NnacTUKoBi NakeTu,
niHonnacT) nogani Big, giten.

e CnoxvBaHHS €NeKTPOEHEPTIi B PeXMMIi BUMKHEHHS: < 0.3 W

e [epion yacy, nicns SKOro Npunaz asBTOMaTUYHO NEPEXOLANUTL Y PEXUM
BUMKHEHHSI: HE 3aCTOCOBYETbLCS.

Byab nacka, He yTuni3yinTe NpuUcTpi pasom i3 nodyToBUMM Bif-
XOAaMW HaNpPUKiHLj TePMiHY MOro ekcnayarauii. 3aatm npucTpin
Ha yTunisauito MmoxHa B CepicHOMy LLleHTpi Braun a6o y Bigno-

— BiHMX NyHKTax 36opy, nepeadavyeHunx y BaLliii KpaiHi.

Bupi6 He MicTUTb WKIANNBUX A5t 340POB’ A pevyoBuH. Ob6nagHaHHA BiAnoBi-

nae Bumoram TexHIYHOro pernamMeHTy 0OMeEXeHHS! BUKOPUCTaHHS AesKMX
Hebe3neyHx PEYOBMH B /1eKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY 061aaHaHHi.

[apsya ninis 0 800 503-507
ﬂy (43BiHKM 3i cTauioHapHUX TenedoHiB 6e3KOLLITOBHI).
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